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				Цю сторінку схвалено

особа, але коштом уряду і такого напрямку, якого бажає уряд.

Охрана — 1) побільшена („усиленная охрана“). Коли ії заводять, то місцевій власті (губернаторові, градоначальникові) даються великі права: поліція може, коли захоче, робити трус та арештувати до двох неділь, висилати людей з того місця, карати штрапом до 500 р. або арештом до 3  місяців. Генерал-губернатор має право забороняти усякі збори, а карні (уголовні) справи оддавати на військовий суд; 2) надзвичайна охрана. За такої охрани визначається окрему особу („главноначальствующаго“), якій дається право: оддавати під військовий суд усякі справи, накладати секвестр (див. це слово), арештовувати та карати тюрмою до 3-х місяців, карати штрапом до 3000 р., скидати з посад урядо̀ві особи, забороняти збори та газети.


 


 

П.

Павза — коли говорячи, співаючи або граючи на якому струменті спиняються навмисне на короткий час.

Падолист (Листопад) — місяць ноябрь.

Палата. — В державах, де встановлено констітуцію, то-б то де порядкують усіма справами в державі виборні, де єсть парламент (див. це слово), — цей парламент складається звичайно з двох палат: нижчої, де засідають виборні (посли) од усього люду, і верхньої; цю верхню палату неоднаково скрізь іменують: у нас — Державна Рада („Государственный совѣтъ),“ в Англіі — палата лордів (вельмож), у Франції та в північних американьских Штатах — сенат, і т. д. В тих державах, де єсть дві палати, кожен закон, ухвалений нижчою палатою, іде на розгляд у верхню, і коли верхня теж ухвалить його, то тоді його стверджає — въ Россії царь, в Англії — король, а в
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